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___________:

· Afirma un prestigioso historiador del arte -como es Antonio Bonet Correa
- que “para entender a Compostela, con toda su historia y su significado, hay que situarse en medio de la Plaza del Obradoiro”.
· Y yo me atrevo a añadir que para comprender a Europa -buena parte de su historia y de su significado- también hay que situarse en medio de esta plaza.

· En esta Plaza desemboca un Camino, y yo, con cierta pasión jacobea, o con un -creo que- justificado chovinismo compostelano (y sin menoscabo de otros tantos caminos indispensables para entender Europa), diría que aquí desemboca “el camino” europeo por antonomasia-;
· desemboca un camino, un “itinerario”, el primero al que el Consejo de Europa le reconoció, adheridos, dos adjetivos: “cultural” y “europeo”;

· ; dos adjetivos íntimamente vinculados entre sí, pues, como tiene afirmado ese gran europeísta que fue Denis de Rougemont
, “Europa sin cultura no es más que un cabo de Asia”.
· Y nosotros agradecemos que el Consejo de Europa destaque que buena parte de la cultura europea se puede encontrar en el Camino.

· Aunque yo me aventuro a sugerir que en el Camino lo que podemos encontrar también es el ideal de “la unidad de la cultura europea”, que diría Elliot
; esto es, podemos encontrar el sustrato común de una cultura tan diversa.
· Y el Camino es también, por supuesto, una oportunidad para concienciarnos de nuestra europeidad.
· Tiene escrito ese gran intelectual que es George Steiner
 que las ciudades de este continente son “cámaras de resonancia de la cultura europea”. 

· Y en esta ciudad, y concretamente en esta plaza, damos fe de tal consideración.
· En esta plaza resuenan a diario voces e idiomas procedentes de la más diversa Europa;

; voces que no sólo nos sugieren o recuerdan la existencia de una diversa cultura -entendida ésta como un conjunto de formas artísticas trascendentes-, 
,sino que nos muestran la existencia de una cultura común europea considerada ésta como un modo particularmente civilizado de entenderse y entender la vida.

· De todas las definiciones de cultura que se puedan dar hoy me quedaría con una, espigada de una de esas lecturas rápidas que los responsables políticos hacemos a diario para, al cabo de unos minutos, entre tanta maraña de informaciones, no recordar la autoría o la fuente.

Y es que no hace mucho leía una definición de cultura ciertamente breve, hermosa, humana y sencilla, según la cual “la cultura es el conjunto de historias que nos unen”:
Es una definición aplicable a la cultura revelada en el camino que desemboca en esta Plaza.

· Concluyo
· Y lo hago poniendo esta ciudad y esta plaza a disposición de Consejo de Europa,

,a disposición de todos aquellos que quieran pensar y repensar Europa, 

que quieran sentir Europa, 

y que quieran soñar Europa.

· Nada más; muchas gracias.













� Ref: AS-BV. 


� En su libro titulado precisamente “La Plaza del Obradoiro”.


� 1906-1085. Autor, entre otros libros, de “Tres milenios de Europa”, en el que recoge textos y reflexiones sobre Europa de diversos autores, desde Hesíodo a Madariaga.


� T.S Elliot: 1888-1965. Poeta y crítico literario inglés. Premio Nóbel. Autor de “La unidad de la cultura europea”, obra en la que apela a la importancia del cristianismo como elemento común de la cultura europea.


� En su breve trabajo “La idea de Europa”
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